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author and (usually) 50 years thereafter, regardless of the time of
publication. (See the copyright duration for various countries on
page 104.) The collection of songs would be protected during the life-
time of the editor or person making the collection, or, if owned by
the publisher, for fifty years after publication.

I have in my possession two books printed in French which appeared
originally in Paris around 1880 (eleven years before our copyright
agreement with France) and in each there are 1928 copyright notices.
I assume that no penalty could be made against a foreign publisher
who inserted a false copyright notice in one of his books. Could one,
however, publish a book in a foreign language without copyrighting
it at the time of publication, and then take out a copyright at a future
date?

The Copyright Act is not clear on this question, and court decisions
have been conflicting. The attitude of the present staff of the Copy-
right Office is that copyright is obtained by first or simultaneous pub-
lication with notice; the time of United States registration and deposit
(if no copy has been demanded by the Copyright Office) is imma-
terial. There may be a foreign edition, for foreign sale only, in which
no notice is necessary, but any books published or offered for sale in
the United States must have a notice. In the case of Tamas t;. Twenti-
eth Century-Fox Film Corporation, the court declared, *the failure of
the plaintiff to secure copyright in the United States is conclusive evi-
dence of his abandonment of his common-law rights, and makes his
story a public property in this country, even though he obtained copy-
right in Yugoslavia.* The Copyright Office says:

A French book, that is, a book by a French author, originally published
in France in 1880, could not under any circumstances be copyrighted. In
the first place, no foreign author not domiciled in the United States was
entitled to copyright before the Act of 1891, and in the second place,
Section 7 of the present Act expressly provides that no copyright shall
subsist in any work which was published in this country or any foreign
country before July 1, 1909, and was not already copyrighted. There is a
penalty provided in Section 29 of the Act for placing a copyright notice
with fraudulent intent upon a work which is not copyrighted, and also a
penalty for knowingly issuing, selling, or importing any article bearing a
notice of copyright which has not been copyrighted. Moreover, Section SO
bars the importation into the United States of works bearing sudh false
notice. It is always difficult to prove fraudulent intent, but I thiak it might
not be too difficult to prove knowledge of the law as against a person